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ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ

1. НАРУЧИЛАЦ
Министарство одбране  Управа за војно здравство  ЦВМУ Београд, Пастерова 3, Београд, на основу члана 6. Правилника о поступку јавне набавке мале вредности ("Службени Гласник РС" број 50/09) позива понуђаче да поднесе своје писане понуде у складу са конкурсном документацијом, а на основу позива за доделу набавке добара. 

Понуда мора бити у целини припремљена у складу са чланом 10. Правилника о поступку јавне набавке мале вредности ("Службени Гласник РС" број 50/09), конкурсном документацијом и мора да испуњава све услове за учешће у поступку јавне набавке.

2. ПРЕДМЕТ НАБАВКЕ 
Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет
Понуда мора бити у целини припремљена у складу са конкурсном документацијом и јавним позивом.
3. ВРСТА ПОСТУПКА
Предмет јавне набавке се спроводи у поступку јавне набавке мале вредности.
4.  РОК И НАЧИН ПОДНОШЕЊА ПОНУДЕ
Понуда се сматра благовременом ако је у деловодство Управе ЦВМУ Београд, Пастерова бр. 3,  III спрат соба  бр. 309 поднета до 12.10.2012. године до 10.00 часова.

Неблаговременом ће се сматрати понуда која није приспела до датума и сата наведених у позиву за подношење понуде, односно до 12.10.2012. године до 10.00 часова.

Комисија за јавне набавке наручиоца вратиће неблаговремено поднету понуду неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено. 

Понуђач подноси понуду препорученом пошиљком или лично на адресу: Министарство одбране  Управа за војно здравство  ЦВМУ Београд, Пастерова 3, 11000 Београд. На предњој страни коверте мора да се наведе: ''ПОНУДА ЗА НАБАВКУ – Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет, Бр. набавке 144/12- НЕ ОТВАРАТИ'', а на полеђини назив, број телефона и адреса понуђача.

5. ВРЕМЕ И МЕСТО ОТВАРАЊА ПОНУДА
Јавно отварање понуда ће се обавити истог дана, одмах након истека рока за подношење понуда (V спрат, соба 510 Пастерова 3). Присутни представници понуђача, пре почетка јавног отварања понуда морају комисији Управа за војно здравство  ЦВМУ Београд поднети пуномоћја – писмена овлашћења за учешће у поступку јавног отварања понуда. 

6. РОК ЗА ДОНОШЕЊЕ ОДЛУКЕ О ИЗБОРУ
Одлука о избору најповољније понуде биће донета у року од 3 (три) дана од дана јавног отварања понуде. 

АР/

У П Р А В Н И К
п у к о в н и к
др Душко Ристивојевић

ПРИЛОГ бр.  1
УПУТСТВО ПОНУЂАЧУ КАКО ДА САЧИНИ ПОНУДУ
1. ПРЕДМЕТ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
Предмет јавне набавке мале вредности је набавка добра: Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет , бр.набавке 144/12, за потребе ЦВМУ БЕОГРАД, према спецификацији из Прилога 3/1. 
Наручилац задржава право да обустави поступак јавне набавке у складу са чланом 79. Закона о јавним набавкама (“Сл. гласник РС” број 116/08).
2. УСЛОВИ ПОНУДЕ

Понуда се сматра исправном  ако понуђач поднесе:

2.1. Попуњен образац "подаци о понуђачу" (Прилог бр. 2).
2.2. Попуњен оригинални образац понуде са структуром цене (Прилог бр. 3, 3/1 и 3/2) - свака страна мора да се попуни, потпише и овери печатом. 
2.3. Извод о регистрацији привредног субјекта или Решење из Регистра привредног субјекта; не старију од шест месеци од дана позива за достављање понуде; (Прилог бр. 4)
2.4. Оснивачки акт понуђача из којег се  види да је понуђач основан и за обављање делатности која је предмет јавне набавке; (маркирати - подвући делатност) (Прилог бр. 4)
2.5. Попуњене, потписане и печатом оверене изјаве:

· изјава понуђача дата под кривичном и материјалном одговорношћу да је измирио све доспеле пословне обавезе, у складу са прописима државе у којој има седиште, (Прилог бр.  5),

· Изјава понуђача под кривичном и материјалном одговорношћу да испуњава услове из члана 44. и 45. Закона о јавним набавкама. (Прилог број 6). 

· изјава понуђача дата под кривичном и материјалном одговорношћу да ће у року од 5 дана од настале пословне промене о истој обавестити наручиоца, (Прилог бр.7)
2.6. Модел уговора (Прилог бр. 8). Понуђач је дужан да попуни прву страну модела уговора, парафира и овери печатом све стране модела уговора и овери печатом и потпише последњу страну модела уговора чиме потврђује да прихвата елементе модела уговора. 

2.7. Инструмент финансијског обезбеђења за озбиљност понуде (Прилог број 9):

· Две бланко сопствене менице (само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа),

· Копију картона депонованих потписа код банке, на којој се јасно виде депоновани потпис и печат фирме понуђача, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуда), 
· Менично овлашћење да се меница у износу од 3% од укупне вредности понуде, без сагласности понуђача, може поднети на наплату у случају да изабрани понуђач не потпише уговор 
Напомена: печати и потписи на меницама, картону депонованих потписа и меничном овлашћењу морају бити идентичан.

2.8. Изјава понуђача да ће приликом потписивања уговора приложити финансијски инструмент обезбеђења реализације уговора, (Прилог бр. 10).
НАПОМЕНА: Након измирења свих обавеза по предметном уговору, купац се обавезује да врати издати инструмент обезбеђења реализације уговора.
2.9. Сертификат ЕН норме (у области медицинске или лабораторијске опреме) или одговарајући сертификат који је усклађен са директивом 93/42/EEC медицински уређаји.
2.9.1. Решење-дозволу за обављање делатности промета на велико медицинских средстава,  издато од надлежног министарства. 
2.9.2. Дозволу за стављање у промет понуђеног добра издату од Агенције за лекове и медицинска средства Р. Србије односно одобрење за стављање у промет издато од надлежног министарства.
2.10. Проспектну и техничку спецификацију произвођача која ће послужити за  доказивање техничких перформанси понуђених добара - обележену према Прилогу бр. 3/1 и 3/2, конкурсне документације.
2.11. Изјаву произвођача да ће обезбеђивати резервне делове и технички потрошни материјал у периоду од 7 година од дана завођења записника o квалитативном пријему.

2.12. Доставити методологију периодичних провера излазних параметара опреме (баждарење и жигосање), као и надлежност. НАПОМЕНА: за опрему која не подлеже провери параметара доставити оверену изјаву од произвођача

3. ЈЕЗИК

Понуда и остала документација која се односи на понуду мора бити јасна и недвосмислена читко написана на српском језику. Проспекти, каталози, техничке спецификације, изјаве произвођача, приложени сертификати могу бити на енглеском језику.

4. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОЈАШЊЕЊА КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Додатне информације и појашњења у вези са припремом понуде понуђачи могу тражити у писаном облику и то најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде. Министарство одбране  Управа за војно здравство  ЦВМУ Београд, Пастерова 3, Београд у најкраћем року, а најкасније 2 дана од дана захтева за додатне информације и појашњења, писмено одговорити на сва постављена питања и одговор послати свим понуђачима који су преузели конкурсну документацију. Питања се упућују на адресу МО Министарство одбране  Управа за војно здравство  ЦВМУ Београд, Пастерова 3, Београд уз напомену "Објашњења – Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет , бр.набавке 144/12". 

Уколико наручилац врши измену, допуну или појашњење конкурсне документације 5 дана (и мање) пре дана јавног отварања понуда, учиниће то понуђачима путем факса и путем поште(препоручено), при чему се достављање сматра извршеним даном достављања обавештења факсом.

Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.

5. ИЗРАДА ПОНУДЕ

Облик понуде:

Понуђач треба да достави понуду у писаном облику.

Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у образац који је саставни део конкурсне документације.

Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани траком у целину и запечаћени, тако да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете листови или печат.

Понуђач подноси понуду у запечаћеној коверти, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена онако како је предата. 

На предњој страни коверте мора да се наведе: ''ПОНУДА– Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет, број набавке 144/12 - НЕ ОТВАРАЈ'', а на полеђини назив, број телефона и адреса понуђача.
Цена:

Понуђена цена добара  треба да буде изражена у динарима, са и без ПДВ-а. 

Износ ПДВ-а исказати одвојено, у процентима и динарској вредности. 

Ако је исказана неуобичајено ниска цена, комисија МО-Управе за војно здравство ЦВМУ  Београд ће поступити у складу са чланом 57. Закона о јавним набавкама ("Сл. гласник РС" број 116/08).
Наручилац ће извршити рачунску проверу понуде. Уколико се утврди рачунска грешка наручилац ће поступити сходно члану 58. став 3. Закона о јавним набавкама. 

Цена је фиксна и не може се мењати до коначне реализације уговора.

Рок плаћања:

Рок плаћања не може бити краћи од 30 дана од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном пријему уговорених добара и осталих писаних доказа о испуњењу обавеза предвиђених уговором. 
Уколико је рок плаћања краћи од траженог, понуда ће бити одбијена као неисправна.

Рачун са комплетном исплатном документацијом (отпремница и записник о квантитативном и квалитативном пријему) испоставља продавац одмах, а најкасније 7 дана од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном пријему уговорених добара. 

Уколико ПРОДАВАЦ не достави рачун и комплетну исплатну документацију у наведеном року, рок плаћања се продужава за онолико дана колико је продавац каснио са достављањем рачуна и остале исплатне документације.

МЕСТО И РОК  КВАЛИТАТИВНОГ ПРИЈЕМА

Квалитативан пријем понуђеног добра биће извршен у просторијама ЦВМУ БЕОГРАД. 

Рок квалитативног пријема понуђеног добра може бити највише 30 дана од дана потписивања уговора. Уколико је понуђени рок, дужи од захтеваног, понуда ће бити одбијена као неисправна. 
Квалитет
Добра у погледу квалитета морају  да одговарају  стандардима за ову врсту робе који важе у земљама ЕУ и Републике Србије, што ће понуђачи презентовати сертификатима и решењима надлежних институција. 
Начин контроле и утврђивање квалитета
Квантитативни и квалитативни  пријем  вршиће комисија крајњег корисника. 

Квалитативни пријем добра чини испорука добра, монтажа, пуштање у рад, тестирање, доказивање свих тражених и уговорених карактеристика добра  и обука за корисника на лицу места при инсталацији и пуштању опреме у рад и обука за једног сервисера ЦВМУ БЕОГРАД за превентивно и корективно одржавање уз коришћење сервисних упутстава, на лицу места, при инсталацији и пуштању опреме у рад.
Гарантни рок 

Минимална гаранција од 12 месеци.
Гарантни рок почиње да тече од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном пријему  добра.

Рок за решавање рекламације у гарантном року је највише 15 дана од дана пријема писане рекламације ЦВМУ БЕОГРАД.
Поверљивост података:

Подаци које понуђач оправдано означи као поверљиве, биће коришћени само за намене позива и неће бити доступни  ником изван круга лица која буду укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци неће бити објављени приликом отварања понуда нити у наставку поступка или касније.

Као поверљиве понуђач може означити документе који садрже личне податке, а које не садржи ниједан јавни регистар или који су на други начин доступни, као и пословне податке који су прописани или интерним актима понуђача означени као поверљиви.

Комисија МО Управа за војно здравство ЦВМУ Београд ће као поверљиве третирати оне документе који у десном горњем углу великим словима имају исписано "Поверљиво", а испод тога потпис лица које је потписало понуду. Ако се поверљивим сматра  само поједини податак у документу, поверљиви део мора бити подвучен црвено, а у истом реду уз десну ивицу мора бити исписано "Поверљиво". 

Комисија МО Управа за војно здравство ЦВМУ Београд не одговара за поверљивост података који нису означени на наведени начин.
6. ВАЖЕЊЕ ПОНУДЕ

Понуда мора да важи најмање 60 дана од дана отварања понуде. 
7. ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ

На основу члана 78. став 1. Закона о јавним набавкама наручкилац је дужан да, пошто прегледа и оцени понуде, одбије све неисправне и неодговарајуће понуде, а може да одбије и  неприхватљиве понуде. 
8. ВАРИЈАНТНА ПОНУДА

Понуда са варијантама није дозвољена.
9. КРИТЕРИЈУМ ЗА ОЦЕЊИВАЊЕ ПОНУДЕ

Одлука о додели уговора о јавној набавци добара донеће се применом критеријума: „Најнижа понуђена цена “ .                                     

НАПОМЕНА: У случају да после анализе понуда две исправне и самосталне понуде остваре једнаку цену,  наручилац ће међу њима изабрати оног понуђача чији је рок квалитативног пријема краћи. 

НАПОМЕНА: У случају понуде добара страног и домаћег порекла, примењује се одредба члана 52. став 10. Закона о јавним набавкама  и Правилника о одређивању доказа на основу којих се утврђује да је понуду поднео домаћи понуђач и за одређивање добара домаћег порекла ''Сл. гласник РС'' бр. 50/09.

Понуђач који нуди добра домаћег порекла, као саставни део понуде треба да достави Уверење о домаћем пореклу робе које издаје Привредна комора Србије (Правилник о одређивању доказа на основу којих се утврђује да је понуду поднео домаћи понуђач и за одређивање добара домаћег порекла ''Сл. гласник РС'' бр. 50/09).

10. ОБАВЕШТЕЊЕ О ДОДЕЛИ УГОВОРА

Комисија за јавну набавку сачињава писани извештај о стручној оцени понуда, на основу којег наручилац доноси Одлуку о избору најповољнијег понуђача.

О одлуци о избору најповољнијег понуђача сви понуђачи ће бити благовремено обавештени (поштом препоручено са повратницом и факсом) у складу са одредбама члана 12. Правилника о поступку јавне набавке мале вредности, а након истека рока предвиђеног чланом 107. став  4. Закона и прибављања мишљења Дирекције за имовинско правне послове МО приступиће се закључењу уговора са најповољнијим понуђачем. Наручилац доставља одлуку свим понуђачима у року од три дана од дана доношења одлуке.

Поред наведеног, наручилац задржава право да упути комисију која би се обиласком производних, складишних, транспортних и других капацитета, непосредно  уверила у пословне и техничке способности за извршење набавке најповољнијег понуђача. 

12. ЗАШТИТА ПРАВА ПОНУЂАЧА

У случају да понуђач сматра да су му у поступку јавне набавке повређена права може уложити захтев за заштиту права ,односно поступити у складу са одредбама Закона о јавним набавкама (члан 107-118) који уређују поступак заштите права понуђача и јавног интереса.

Понуђач захтев  подноси наручиоцу  непосредно или поштом препоручено са повратницом у року од 8 дана од дана пријема Одлуке о избору најповољније понуде. Копију захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља и Републичкој комисији.

Рок за подношење захтева за заштиту права понуђача рачуна се од дана достављања обавештења факсом.

Уз захтев за заштиту права, понуђач је дужан да уплати таксу у износу од 30.000 динара на текући рачун 840-742221843-57, модел 97, позив на број 50-016, сврха уплате: републичке административне таксе, корисник буџет Р.Србије.

ПРИЛОГ бр.  2
ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	НАЗИВ ПОНУЂАЧА:


	

	МАТИЧНИ БРОЈ:


	

	ПИБ:


	

	АДРЕСА ПОНУЂАЧА:


	

	ОПШТИНА:


	

	ЛИЦЕ ЗА КОНТАКТ:


	

	ТЕЛЕФОН:


	

	ТЕЛ./ФАКС:


	

	БРОЈ ПОТВРДЕ О ЕВИДЕНЦИЈИ ПДВ-а:


	

	БРОЈЕВИ ТЕКУЋИХ РАЧУНА КОД БАНАКА:


	

	ЛИЦЕ ОДГОВОРНО ЗА ПОТПИСИВАЊЕ УГОВОРА (ИМЕ И ПРЕЗИМЕ ОДГОВОРНОГ ЛИЦА):


	


	У ________________

дана ______________ г.
	              М.П.

 (читак отисак печата)
	 ПОНУЂАЧ:

                             (пун потпис)


	ПРИЛОГ бр. 3


ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
На основу позива за доделу јавне набавке добра мале вредности, дајемо понуду како следи у прилогу: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА добро- Комора за развијање РТГфилмова– мокри поступак 1 комплет (по спецификацији из Прилога-3/1Б) ; у даљем тексту добро.
2. ИЗНОС ПОНУДЕ  са структуром цене:

	Ред.број
	Назив
	Произвођач и  модел
	Количина
	Цена укупна

	1.
	Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет
(по спецификацији из Прилога-3/1)
	
	1 комплет
	без пдв-а:
_______________________



	
	вредност понуде ( без пдв-а)
	
	
	

	
	износ пдв-а (у % и динарском износу)
	
	
	

	
	укупна вредност понуде ( са пдв-ом)
	
	
	


3. Понуда важи (најмање 60 дана) ___________ дана од дана отварања понуда.

4. Рок квалитативног пријема добра (највише 30 дана) је: ________ дана, од дана потписивања уговора.

5. Рок плаћања добра (најмање 30 дана) је: ______ дана од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном пријему  добра. 

6. Гарантни рок (мин. 12 месеци) износи: _________ месеци од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном пријему. 

7. Рок за решавање рекламације у гарантном року (највише 15 дана) је: ___________ дана од дана пријема писане рекламације ЦВМУ БЕОГРАД. 

	У ________________
дана ______________ г.
	              М.П.

 (читак отисак печата)
	 ПОНУЂАЧ:
                         ( потпис)


             Прилог бр. 3/1
ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА КОЈУ  добро- Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет,  МОРА ДА ПОСЕДУЈЕ: (ТАБЕЛУ ОБАВЕЗНО ПОПУНИТИ) 

	
	Да ли испуњава тражене карактеристике

ДА/НЕ
	Локација где се тачно налази у достављеној проспектној и техничкој спецификацији, односно понуди -и обележити  маркером



	Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет 
	
	

	ЛЦД дисплеј на снимачу

	
	

	Време снимања до 48 сати

	
	

	ЕКГ пацијент кабал са 5 одвода

	
	

	Тастер за пацијент догађај на снимачу

	
	

	Звучна индикација за губитак ЕКГ сигнала


	
	

	Брзина узорковања ЕКГ сигнала најмање 2000 Hz
	
	

	Пренос података УСБ каблом

	
	

	Разврставање аритмија у категорије


	
	

	Разврставање аритмија у узорке

	
	

	СТ анализа

	
	

	ХРВ анализа

	
	

	Могућност повезивања програма на рачунарску мрежу
	
	


	У ________________

дана ______________ г.
	              М.П.

 (читак отисак печата)
	 ПОНУЂАЧ:

                      ( потпис)


Прилог бр. 3/2
Елементи техничке подршке који морају бити садржани у понуди:



Да ли Понуђач испуњава тражену спецификацију
 
                                                         ДА/НЕ
	1.
	Понуђач се обавезује да обезбеди обуку за корисника на лицу места при инсталацији и пуштању опреме, до постизања потребног нивоа обучености за рад, пре почетка гарантног рока. 
	

	2.
	Понуђач се обавезује да обезбеди обуку, за једног сервисера ЦВМУ БЕОГРАД, на лицу места при инсталацији и пуштању опреме, за превентивно и корективно одржавање уз коришћење сервисних упутстава. Обуку мора да води овлашћени  сервисер произвођача опреме.
	

	3.
	Понуђач се обавезује да изврши испоруку корисничко упутство-user manual- за рад оператера у 2 (два) примерка за добро на енглеском језику и кратак сиже на српском језику у папирном облику.
	

	4.
	Понуђач се обавезује да изврши испоруку  -service manual- сервисно упутство у 2 (два) примерка на енглеском језику у папирном облику и сервисно упутство на ЦД-у. 
	

	7.
	Понуђач се обавезује да су испоручена добра НОВА, из текуће производње, квалитетна и функционална  у складу са одредбама овог уговора. Понуђач обезбеђује гаранцију за безгрешан рад добра. Добра ће у потпуности одговарати техничким захтевима и стандардима за ову врсту опреме и биће испитана пре испоруке од стране произвођачевих органа за контролу квалитета, који ће издати одговарајући  СЕРТИФИКАТ (оригинал) и доставити га ЦВМУ БЕОГРАД.
	

	8.
	Понуђач се обавезује да је Рок за решавање рекламације у гарантном року као у понуди дана од дана пријема писане рекламације ЦВМУ БЕОГРАД. 
	

	9.
	Понуђач се обавезује да уколико се у току гарантног рока догоди  дужи застој од 5 радних дана у континуитету продужи гарантни рок за дужину периода застоја – престанка рада добра. Под периодом престанка рада добра  подразумева се период од пријема писане рекламације ЦВМУ БЕОГРАД до завођења записника потписаног од стране Понуђача и крајњег корисника ЦВМУ БЕОГРАД да је добро доведено у исправно стање.
	

	10.
	Понуђач се обавезује да ће се за сваки замењени или поправљени део применити нови гарантни рок –преносива гаранција произвођача, рачунајући од дана инсталирања или поправке. 
	

	11.
	Понуђач се обавезује да ће по завршетку гарантног периода бити сачињен Комисијски записник потписан од стране Понуђача и крајњег корисника ЦВМУ БЕОГРАД, да је добро у потпуности  у исправном стању.
	

	12.
	Понуђач се обавезује да ће вршити испоруку резервних делова и потрошног материјала и редовног сервиса а према захтеву  корисника ЦВМУ БЕОГРАД, а у периоду од најмање 7 година.  
	

	13.
	Понуђач се обавезује да приступи решавању квара најкасније у року од 24  часова од пријема писане рекламације ЦВМУ БЕОГРАД.
	

	У ________________
дана ________2012. г.
	             М.П.

 (читак отисак печата)
	ПОНУЂАЧ:

                               ( потпис)




             Прилог бр. 4
ОБРАЗАЦ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ  УСЛОВА ИЗ ЧЛАНА 44. ЗЈН    

                                 И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ 

На основу члана 6.  став 1. тачка 5. Правилника о поступку јавне набавке мале вредности (“Сл. гласник РС” бр. 50/08), заинтересовани понуђачи су обавезни да приложе попуњен образац за оцену испуњености услова, са прилозима којима то доказује, према следећем:
	Докази о испуњености услова

	Ред.

бр.
	Назив документа
	Број и датум издавања
	Издат од стране:

	1.
	Извод о регистрацији привредног субјекта или Решење из Регистра привредног субјекта; не старију од шест месеци од дана позива за достављање понуде;

	
	

	2.
	Оснивачки акт понуђача из кога се види да је понуђач основан и за обављање делатности која је предмет јавне набавке. (маркирати - подвући делатност)

	
	


Место и датум:                                                                                      Понуђач:

_______________                                                                          




                                                   __________________________

                                                                М.П                                          ( потпис)

             Прилог бр. 5
ИЗЈАВА ДА ЈЕ ПОНУЂАЧ ИЗМИРИО СВЕ ДОСПЕЛЕ ПОСЛОВНЕ ОБАВЕЗЕ У СКЛАДУ СА ПРОПИСИМА ЗЕМЉЕ У КОЈОЈ ИМА СЕДИШТЕ

И З Ј А В Љ У Ј Е М

под кривичном и материјалном одговорношћу да је наше предузеће измирило све доспеле пословне обавезе у складу са прописима државе у којој имамо седиште.

Место и датум:                                                                                           Понуђач:

_______________                                                                             









                                        __________________________

                                                                   М.П.                                           ( потпис)

               Прилог бр. 6
ИЗЈАВА  ПОНУЂАЧА ДА ИСПУЊАВА УСЛОВЕ ИЗ ЧЛАНА 44. И 45. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА

И З Ј А В Љ У Ј Е М

под моралном и материјалном одговорношћу да  наше предузеће испуњава све услове из члана 44. и 45. Закона о јавним набавкама ( "Сл.гласник РС" бр. 116/08).

Место и датум:                                                                                            Понуђач:

_______________                                                                             

















                                        __________________________

                                                                    М.П.                                           ( потпис)

             Прилог бр. 7
ИЗЈАВА  ПОНУЂАЧА  О ЕВЕНТУАЛНИМ ПОСЛОВНИМ  ПРОМЕНАМА ПОДАТАКА ИЗ ЧЛАНА 45.ЗАКОНА О ЈАВНИМ

                                                           НАБАВКАМА

И З Ј А В Љ У Ј Е М

под кривичном и материјалном одговорношћу да ћемо у року од 5 дана од дана настанка пословне промене из члана 45. Закона о јавним набавка о истој обавестити наручиоца и документовати на прописан начин.

Место и датум:                                                                                             Понуђач:

_______________                                                                             



















                   __________________________

                                                                      М.П.                                           ( потпис)

	ПРИЛОГ бр. 8


РEПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ
У П Р А В А    З А    В О Ј Н О    З Д Р А В С Т В О 
ЦВМУ БЕОГРАД
[image: image3.jpg]



      Модел уговора 

У Г О В О Р   бр.  _____- 12
УГОВОРНЕ СТРАНЕ:
РЕПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ –УПРАВА ЗА ВОЈНО ЗДРАВСТВО– ЦВМУ БЕОГРАД, који заступа Управник пуковник др Душко Ристивојевић. – (у даљем тексту Купац)
Телефон: 011/3201-724
Телефакс: 011/3651-784
Матични број: 07093608
Шифра делатности: 75110

ПИБ: 102116082

ПОНУЂАЧ:   ______________________________________
                          Адреса :_______________________________

                          Матични број: _________________________

                          Регистарски број: ______________________

                          Шифра делатности:____________________
                          ПИБ:__________________________________              
                          ПДВ број: _____________________________

                          Телефон:  _____________________________    

                          Телефакс: _____________________________

                          Текући рачун број:______________________

                          Код банке: _____________________________
   које заступа: _________________________, директор, (у даљем тексту Продавац) 

  ПРЕДМЕТ УГОВОРА И ЦЕНА

ЧЛАН 1.

1.1.ПРОДАВАЦ  се обавезује да КУПЦУ,  испоручи и пусти у рад, а КУПАЦ да преузме и плати добро – Холтер ЕКГ 24 часовни - 1 комплет, произвођача као у понуди,  модел као у понуди , у даљем тексту добро,  а у свему према спецификацији у Прилогу бр. 3/1, - која је саставни део уговора.  
1.2. Вредност за наведено добро износи као у понуди  динара без ПДВ-а. Укупна вредност уговора за наведено добро са ПДВ-ом износи као у понуди  динара. У укупну вредност наведеног добра улази испорука добра, монтажа, пуштање у рад, тестирање, доказивање свих тражених и уговорених карактеристика добра,  обукa медицинских и сервисних лица за руковање и одржавање на месту инсталације. Вредност добара подразумева испоручена добра у просторијама КУПЦА. Цена је фиксна и не може се мењати. 
РОК И МЕСТО КВАЛИТАТИВНОГ ПРИЈЕМА
ЧЛАН 2.

2.1. ПРОДАВАЦ се обавезује да ће квалитативан пријем извршити у просторијама КУПЦА у року од као у понуди  дана од дана потписивања уговора. ПРОДАВАЦ се обавезује да најави КУПЦУ испоруку уговорених добара 5(пет) дана пре испоруке истих.
ПЛАЋАЊЕ
ЧЛАН 3.

3.1. Износ од као у понуди  динара  ЦВМУ БЕОГРАД  ће платити  у року од као у понуди  дана од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном  пријему добра.

3.2. Да би КУПАЦ могао да изврши плаћање рачуна, ПРОДАВАЦ је дужан да достави КУПЦУ следећа документа:

· Рачун (два примерка).

· Отпремницу којом потврђује пријем добара (у три примерка – један оригинал и две фотокопије). 
· Комисијски извештај о квантитативном и квалитативном пријему, (у два примерка један оригинал и једна фотокопија), потписаног од стране представника КУПЦА и ПРОДАВЦА.

3.3. ПРОДАВАЦ је дужан да одмах, а најкасније у року од 7 дана, од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном  пријему добра достави КУПЦУ рачун за исплату и осталу исплатну документацију из члана 3.2. овог уговора.

3.4. Уколико ПРОДАВАЦ не достави рачун и осталу исплатну документацију из члана 3.2 овог уговора у року из тачке 3.3 овог уговора, рок плаћања се продужава за онолико дана колико је продавац каснио са достављањем рачуна и остале исплатне документације.

3.5.Порез на додатну вредност је обрачунат и плаћа се у складу са Законом о порезу на додатну вредност (СГ РС 84/04 и 86/04) и исправке 61/05 и 54/07.
3.6. У  рачуну  морају  бити  наведени  сви  елементи: број  уговора и  датум,  број  и  датум  отпреме-товарног листа, назив добра из члана 1. овог уговора, испоручена количина, појединачна цена и укупан износ, текући рачун продавца или примаоца новчаних средстава и друго. 

ОБУКА  И ДОКУМЕНТАЦИЈА
ЧЛАН 4.
4.1. ПРОДАВАЦ се обавезује да обезбеди обуку за корисника на лицу места при инсталацији и пуштању опреме, до постизања потребног нивоа обучености за рад, пре почетка гарантног рока.. 
4.2. ПРОДАВАЦ се обавезује да обезбеди обуку, за једног сервисера, на лицу места при инсталацији и пуштању опреме, за превентивно и корективно одржавање уз коришћење сервисних упутстава. Обуку мора да води овлашћени  сервисер произвођача опреме. 

4.3. ПРОДАВАЦ се обавезује да изврши испоруку корисничко упутство-user manual- за рад оператера у 2 (два) примерка за добро на енглеском језику и кратак сиже на српском језику у папирном облику.. 

4.4. ПРОДАВАЦ се обавезује да изврши испоруку  -service manual- сервисно упутство у 2 (два) примерка на енглеском језику у папирном облику и сервисно упутство на ЦД-у..

ОТПРЕМА И ПАКОВАЊЕ

ЧЛАН 5.

5.1. ПРОДАВАЦ се обавезује да добра из члана 1. овог Уговора одговарајуће упакује како би се заштитио од било каквих оштећења или губитка за време транспорта, утовара, претовара, истовара и ускладиштења.
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

ЧЛАН 6.

6.1. Квантитативни и квалитативни пријем добра из члана 1. овог Уговора врши се  у просторијама КУПЦА, након чега ће крајњи корисник и ПРОДАВАЦ сачинити записник. Квалитативни пријем добра чини испорука добра, монтажа, пуштање у рад, тестирање, доказивање свих тражених и уговорених карактеристика добра  и обукa корисника како је наведено у тачки 4.1. и 4.2. уговора.

6.2. Уочени недостаци при квантитативном и квалитативном пријему, као што су оштећење добра, мањак испоручених добара у односу на фактуру и листу паковања, као и неслагање у односу на уговорене техничке карактеристике констатоваће се комисијским записником КУПЦА и ПРОДАВЦА. 

6.3. ПРОДАВАЦ се обавезује да уочене недостатке при квантитативном и квалитативном пријему из члана 6 тачка 6.2. овог уговора отклони пре потписивања записника о квантитативном и квалитативном пријему

МОНТАЖА, ПУШТАЊЕ У РАД И ТЕСТИРАЊЕ ДОБРА 

ЧЛАН 7
7.1. ПРОДАВАЦ се обавезује да у року од 5 дана од потписивања уговора достави КУПЦУ све потребне услове за монтажу добра. 
7.2. Монтажа уговореног добра биће извршена од стране овлашћених стручњака ПРОДАВЦА, односно произвођача на одредишту корисника. По завршетку монтаже приступиће се пуштању добра у рад и његовом тестирању (провера техничких карактеристика и перформанси). 
КВАЛИТЕТ ДОБРА  И ГАРАНЦИЈА

ЧЛАН 8.

8.1. ПРОДАВАЦ гарантује да су испоручена добра НОВА, из текуће производње, квалитетна и функционална  у складу са одредбама овог уговора. ПРОДАВАЦ обезбеђује гаранцију за безгрешан рад добра. Добра ће у потпуности одговарати техничким захтевима и стандардима за ову врсту опреме и биће испитана пре испоруке од стране произвођачевих органа за контролу квалитета, који ће издати одговарајући  СЕРТИФИКАТ (оригинал) и доставити га КУПЦУ.

8.2. ПРОДАВАЦ даје  гаранцију од као у понуди  месеци за добро. Гарантни рок почиње да тече од дана завођења записника о квантитативном и квалитативном пријему  добра.

8.3. КУПАЦ се обавезује да пошаље своју писану рекламацију  ПРОДАВЦУ у случају да у гарантном року на добру које се испоручује по овом уговору, буде установљен било какав недостатак у конструкцији, изради, или недостатак проузрокован лошим квалитетом материјала, или уколико добра или његов део не функционишу правилно. 

8.4. Рок за решавање рекламације, у гарантном року је као у понуди дана од дана пријема писане рекламације КУПЦА. 

8.5. ПРОДАВАЦ је обавезан да приступи решавању квара најкасније у року од 24 часова од пријема писане рекламације КУПЦА.

8.6. Корисник   је обавезан да се придржава датих упутстава за руковање и одржавање. 

Оштећења и отказивања добра проузрокована нестручним руковањем од стране корисника КУПЦА, неће бити покривена овом гаранцијом.

8.7. Уколико се у току гарантног рока догоди  дужи застој од 15 радних дана у континуитету, ПРОДАВАЦ  је дужан да продужи гарантни рок за дужину периода застоја – престанка рада добра.

8.8. Под периодом престанка рада добра  подразумева се период од пријема писане рекламације КУПЦА до сачињавања записника потписаног од стране ПРОДАВЦА и крајњег корисника КУПЦА да је добро доведено  у исправно стање.

8.9. За сваки замењени или поправљени део примениће се нови гарантни рок –преносива гаранција произвођача, рачунајући од дана инсталирања или поправке. 

8.10. По завршетку гарантног периода биће сачињен Комисијски записник потписан од стране ПРОДАВЦА и крајњег корисника КУПЦА да је добро у потпуности  у исправном стању

8.11. ПРОДАВАЦ се обавезује да ће вршити испоруку резервних делова, техничког потрошног материјала  и сервисирање према захтеву  корисника КУПЦА, а у периоду од најмање 7 година  од дана завођења записника о квалитативном пријему.

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

ЧЛАН 9.

9.1. Ако ПРОДАВАЦ прекорачи рок за квалитативан пријем добра, након пријема добра који је утврђен у члану 2  тачка 2.1. овог уговора  дужан је да плати уговорну казну у износу од 0,2% дневно, а највише до 5% од укупне вредности уговора. Наплата уговорне казне врши се одбијањем од рачуна при исплати добара и то без претходног обавештавања ПРОДАВЦА.
9.2.Ако ПРОДАВАЦ не изврши уговорне обавезе, једнострано раскине уговор или значајно закасни са квалитативним пријемом након пријема добра (преко 25 дана), КУПАЦ има право да без сагласности ПРОДАВЦА поднесе на наплату банци депоновани инструмент обезбеђења (меницу) у вредности од 10% укупне вредности уговора.

9.3.Ако ПРОДАВАЦ не изврши уговорне обавезе, или значајно закасни са квалитативним пријемом након пријема добра (преко 25 дана), КУПАЦ има право да једнострано раскине уговор и поднесе на наплату банци депоновани инструмент обезбеђења (меницу) у вредности од 10% укупне вредности уговора.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

ЧЛАН 10. 
10.1. Уговорне стране су се сагласиле да евентуалне спорове, поводом овог уговора, решавају споразумно.

10.2. У случају да се не постигне сагласност о спорним питањима уговорне стране су се сагласиле да је за решавање спора надлежан  Привредни суд у Београду.
ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И РАСКИД УГОВОРА

ЧЛАН 11.
11.1. Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно  раскинут сагласношћу обе уговорне стране. Уговорне стране су се сагласиле да се уговор може и једнострано раскинути под условима прописаним Законом о облигационим односима и у случају наплате уговорнe казне из члана 9 став 9.2. 
ТАЈНОСТ УГОВОРА
ЧЛАН 12.
12.1. Подаци из овог уговора и евентуалних његових измена и допуна, који се односе на врсту, количину и диспозицију добара, сматрају се заштићеним тајним подацима у смислу Закона о одбрани ("Службени гласник Републике Србије", бр.  116/07 и 88/09 и Закона о тајности података ("Службени гласник Републике Србије", бр.  104/09);

12.2. Са подацима из овог уговора могу бити упозната само лица која раде непосредно на његовом извршењу и то у обиму који им је неопходан за рад. Уговор се са одговарајућим прилозима мора чувати на месту које гарантује безбедност података.

12.3. Забрањује се увид и саопштавање података из овог уговора сарадницима и непозваним лицима. 

12.4. У случају да органи инспекције при вршењу контроле пословања ПРОДАВЦА траже контролу и овог уговора, ПРОДАВАЦ је обавезан да од КУПЦА за то тражи сагласност, односно да да податке о лицу које је имало уговор на увид.  Обавештење о предњем тражи се ради учешћа органа Војске Србије и Министарства одбране у раду инспекције. 

12.5. ПРОДАВАЦ је обавезан да у току процеса производње и испоруке добара по овом уговору, обезбеди потребне безбедносне мере. О интересовању непозваних лица за податке из овог уговора, за диспозицију и осталу преписку, као и о евентуалном нестанку било којег од докумената везаних за овај уговор, ПРОДАВАЦ је обавезан да обавести КУПЦА.

12.6. Право на контролу безбедносних мера прописаних овим уговором имају само овлашћена лица КУПЦА, органи за контролу производње и органи безбедности Министарства одбране и Генералштаба Војске Србије.  

.  
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

ЧЛАН 13.
13.1 За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона о облигационим односима. (Службени лист СФРЈ број 29/78, 39/85, 57/89 и Службени лист СРЈ број 31/93).

13.2 Уговор је састављен у два примерка, од којих по један примерак за сваку уговорну страну.
13.3. KУПАЦ задржава право да уговор умножи и изводно достави у потребном броју својим  корисницима.
13.4. Уговор производи правно дејство од дана обостраног потписивања.

ПРОДАВАЦ:






К У П А Ц:

___________________                                      








У П Р А В Н И К
п у к о в н и к
др Душко Ристивојевић
_____________________
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МЕНИЧНО ПИСМО- ОВЛАШЋЕЊЕ

(доставља се уз понуду)

На основу Закона о меници ( ''СЛ. Лист ФНРЈ“ бр. 104/46, „Сл.Лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89 и „Сл.Лист СРЈ“ бр. 46/96), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и „Сл.Гласник РС“ бр. 43/04 и 62/06) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Лист СРЈ'' бр. 54/04 и 82/04),
_______________________________________ _____________ПИБ:___________ даје

     (пун назив и адреса)

МЕНИЧНО ПИСМО - ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко - сопствене менице

МО Управа за војно здравств ЦВМУ Београд бланко - сопствене менице, да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, у износу од 3% од укупне вредности понуде, по основу неиспуњења обавеза по понуди број ____________________ од _____________год. и то на терет рачуна који је отворен код Банке: ___________________________________________ ___________________________________

                                                               (навести банку и број текућег рачуна)

На основу овог овлашћења МО Управа за војно здравство ЦВМУ Београд може попунити меницу са клаузулом "без протеста, без трошкова" на износ од _____________________________ дин. по основу напред наведене понуде, а у случају:                                     (3% укупне вредности понуде)

а) да Понуђач повуче своју понуду у току периода важности понуде,

б) да Понуђач, у случају да наручиоц прихвати његову понуду:

· не потпише Уговор о купопродаји __________________________ (навести врсту добара), сагласно прихваћеним условима из конкурсне документације;

· не достави гаранцију за добро извршење посла сагласно условима из конкурсне  документације.

Дужник се одриче права:


- на повлачење овог овлашћења;


- на опозив овог овлашћења:


- на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;


- на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана од стране овлашћеног лица (прилог: оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачунима).

Прилог: бланко-сопствене менице број:_____________________________________________________

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један за примаоца, а други за банку даваоца меничног овлашћења.                
	У Београду, _____________
	              М.П.

 (читак отисак печата)
	__________________________________
(потпис овлашћеног лица са картона депонованих потписа)
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ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА О ИЗДАВАЊУ ИНСТРУМЕНТА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА УГОВОРНЕ ОБАВЕЗЕ

Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора издати Купцу инструмент  обезбеђења уговорних обавеза – две бланко сопствене менице (само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа), као гаранцију испуњења уговорне обавезе, односно као гаранцију за добро извршење посла.

Сагласни смо да се, по захтеву Купца, издати инструмент обезбеђења плаћања може поднети Банци код које се води рачун Продавца и то у случају да Продавац не изврши уговорне обавезе, једнострано раскине уговор или својом кривицом закасни више од 25 дана од уговореног рока за квалитативни пријем уговорених добара. 

Сагласни смо да уз бланко оверене менице, приложимо и:

1. Копију картона депонованих потписа овлашћених лица издат од стране банке код које се води рачун Продавца, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме Продавца, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуде). 

2. Менично овлашћење да се меница, без сагласности Продавца, може поднети пословној банци на наплату у износу од 10% од укупне вредности уговора у случају неиспуњења уговорних обавеза, закашњења већег од 25 дана од уговореног рока за квалитативан пријем након пријема добра или једностраног раскида уговора. 

	
	              М.П.

 (читак отисак печата)
	 ПОНУЂАЧ:

______________________________________
(штампано  име и презиме одговорне особе)

__________________________

               (пун потпис)


Напомена: Изјава се прилаже уз понуду, а менице се достављају приликом потписивања уговора.

На основу Закона о меници ( ''СЛ. Лист ФНРЈ“ бр. 104/46, „Сл.Лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89 и „Сл.Лист СРЈ“ бр. 46/96), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и „Сл.Гласник РС“ бр. 43/04 и 62/06) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Лист СРЈ'' бр. 57/04 и 82/04),

Да је_______________________________________________ПИБ:______________________ 

                          (пун назив и адреса)

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствених меница

МО Управа за војно здравство ЦВМУ Београд 2 (две) бланко-сопствене менице                                                      _____________________________________________________________________________
(навести серијске бројеве меница)

да депоноване сопствене менице може предати Банци на наплату, по основу неиспуњења обавеза по уговору о купопродаји број __________________ од ___________године и то на терет
рачуна који је отворен код Банке:____________________________________________   _____________________________________________________________________________.

(навести банку и број текућег рачуна)

На основу овог овлашћења МО Управа за војно здравств ЦВМУ Београд може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ од 10% од укупне вредности уговора са ПДВ-ом, по основу напред наведеног уговора.

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Менице су потписане од стране овлашћених лица (прилог: оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачунима).

Прилог: 2 (две) бланко-сопствене менице серијски број  ____________________и _________________;

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један за примаоца, а други за банку даваоца меничног овлашћења.

	У Београду, _____________
	              М.П.

 (читак отисак печата)
	____________________________________
(потпис овлашћеног лица са картона депонованих потписа)
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